
 ,ubhgru vbuntc ,uezj,vu ,sucgc ,tn ,"havhcr m"vdv
 ivfv kthknd.hcubhcre"vhg ohkaurh ohnav rga h"r t"yhka 

 wudu o,ut o,hagu urna, h,umn ,tu ufk, h,eujc ot
 (d-uf)vru,c ohkng uhv,a -

     touhe hrv wurna, h,uumn ,tuw rnut tuvaf ',uumnv ouhe vz kufh :h"ar
vbv/ f"g vru,c ohkng uhv,a wufk, h,eujc otw ohhen hbt vn tv 'runt ,uumnv
vk ose,a hkcn hutrf ,uumnv ouhek okugc ,uthmn ihta ,tzc vru,v ubrhvzv
,gsku chyhv vbhcvk vc gdhh,nu vru,v ,t snuka hn er hf 'vru,c ,ukhngv
hfrs hp kg ohhuag uhvha uhsgm kf ,t kueak kfuh rat tuv 'vhruc kg v,ut
,tzk lt 'vausev ubh,ru,c vcua,v ,t tumnk i,hb epxu vkta kf kg hf 'vru,v

 irn c,fa vn gushu /vc vghdhvu kngv ose,a lhrmtttt""""uuuuzzzzjjjjvvvvlfa uhc,fnn sjtc 
 /lurg ijka hekj vgcrtv og .ghh,vk ah rcsu rcs kf kga uh,ucr uvusnhk

,unhka dhavk vfzha hsfk sg ostv in ,arsb vghdhu kng vnf vtru tuc     
 'usunhkcca) k"z uarsa unfrurc ot :(ws wz hkan) ",t h,ujt vnfjk runt" (:vne ,

rtc,nvu 'f"g uvrnt, tk utk otu 'uvrnut lk vruxt thva l,ujtf rcsv lk
rcsu rcs kf tvha iputv kg vhv,a vfhrm vausev ubh,ru,c sunhkva vz kfn
lfk ose, tk ot if,h h,kc vzv rcsvu 'urhg hkhcaf uhkt rhvbu rurc usunhkc
wxu,vu trndv hrcs ihcvk tuv gbnbv ina cr hc rc kf shgh ratfu 'cr kngu vghdh

/ujunu u,cajn .unhtc vcr vghdhc eng,h tk ot 'chyv esv ihhruc kg
ycn ;hgvk ubk hs 'vghdhu kng hhj kg daun ,me ,gsk ubapb ,t ah ot obntu    
vkgnk ovhexgc ohsury ov hrv vnnhv ,uga kfa 'rjxnc ohexugv ukt kg ye
,srk ohkukg ohpguxnv ovhexg kf lf hkukhta vrurcv o,ghsh lu,n ,tzu 'atr
ohssnb uaufru ubuv rat shnt hsuvh hhbpc ,tz rhsdvk chyhva unfu /iuhnyk
hkcn vbv h,gdva cuajk lapbc vns, kt 'vkv hk rntu 'stn ohvucd ohrpxnc
ka ,ufaunn ,upue, rjtk hkt utc hbuvu hraug kfa 'lk gs lt 'vghdhu kng oua
lank h,sucgc euxg h,hhv ohfurt ohnh ratf 'r,uhc ,frpn vrumc vghdhu kng
'h,sucg ouenc rhcgn h,hhv vkhkv ,bha ,t ;tu ',gk ,gnc ,uga vrag vbuna
usdb,v ova cuaj, ktu 'ohrehv c"c og ohnhv o,ut kfc h,adpb tk ygnfa lf
vrhrc ovk vhv,a hkcnu iumr rxujn er lfk o,nfxv ,t ub,ba ut' uz lkvnk
'iumru eaj lu,n lfk ,mrnbv o,nfxv ,t ughcv ov ;t vcrst tkt ',rjt
/rcs ka upuxc jfuv ift ratfu 'ohexgv ka vjkmvv lanv kf huk, lfca ogshc
,uks,avv vhv,a lhrm iput vzht kg lrs ,truv itf ,,k ubtc tk hf otu   
hrcsc euxgkv ,t ohnhhen lht kusd sunhk ubk aha htsuc ,tz lt 'vxbrpv hfrmc
ubhkg hrv  'vru, ka vr,fc ,ufzk ubapb ,t ah ratfa 'u"e ka ubc ic u"eu 'vru,
ouh 'oadv hhj kf ,t chrevk ohbfun ,uhvk 'vcr vghdhu kngk ubhhj ,t ahsevk
sg 'vnhbp ,hcv hk,uf lu,c od ,hcuhjv vrhutv ,t xhbfvku 'u,ucah tk vkhku
ohp,ua ,uhvk vnv od umrh lfu 'ubh,ru, sunhk ,kgn lrg ksudc vhcauh kf urhfha

/lfc ohfurfv ohhnadv ohhaev kfk vjnac ov od unhfxhu 'vzkv cdabv exgc

gucav ,uharp h"pg ursxb ,urrug,v hrcsu ohhj hjek
ana ,hc e"ec ohrahn shdn t"yhka krgp ouka crv ,tn

 wudu o,ut o,hagu urna, h,umn ,tu ufk, h,eujc ot(d-uf) 
vjnacu hubha kf tkk shn, ubshep, ouhe ihhbgc -

     n rtcwwwweeeevvvv    jjjj""""vvvvuuuuttttvvvvcu,fv kg h"ar c,fa vn hp kg '(y"f ,ut) 
h,ushgv"vfrcv 'lhbpk h,,b ,uunvu ohhjv '.rtv ,tu ohnav ,t ouhv ofc 

gunak 'lheukt wv ,t vcvtk /lgrzu v,t vhj, ignk 'ohhjc ,rjcu 'vkkevu
ohnav ,t ouhv ofc h,ushgv" '(wfu y"h oheuxp 'wk ohrcs) "wudu ukuec
tna 'of,t anak h,trca ohnac ukf,xv 'ktrahk v"cev ovk rnt-wudu
'wufu okugv kfk rhtvu jrznv in vnj kdkd vkg tk tna 'o,shn ,t ubha
v,ut o,grz tna 'v,shn v,bha tna 'of,t anak h,trca .rtc ukf,xv
rfak tk uagba ukt vnu 'ohruga v,kgvu ohyj o,grz tna ut 'vjnm tku
tk ',ubgrup ihkcen iht ihtyuj otu rfa ihkcen iht ihfuz ot 'sxpvk tku
',ubgrup ukce, o,tyj otu rfa ukce, o,hfz ota 'o,t 'o,shn ,t ubha
'ohnav ,ueujn rxun sunkk ostv lhrma 'ubhhvu '"vnfu vnf ,jt kg

/oshep, ,t ohban iht okugka
wv ;hxunu     rrrreeeehhhh    hhhhkkkkffffhpk 'wlgrzuw itf rhfzv-lgrzu v,t vhj, ignk" '(oa) w

vnjc ukf,xv '.rtv ,tu ohnav ,t ouhv ofc h,ushgv 'arsnc urnta
rfak tk utrcb tka ukt vnu 'wufu v,shn v,bha tna 'ofanak h,trca
'o,t 'o,shn ubha tk 'ovh,ubc kgu ovhbc kg ohxj ibhtu 'sxpvk tku
vnf ,jt kg 'ofh,ubc kgu ofhbc kg ohxj o,tu 'abugu rfak o,trcba
vhk tbnu 'ubhztv ,arp yuekhc tjxubv thv lf 'of,shn uba, tka vnfu
rjt cu,fa tmna hpk tkt ',ubcu ohbc vz u"ec rhfzva 'vz arsn kgck
'ugrz vz sughhc rhfzv vnk vhk vaeu 'wlgrzu v,t vhj, ignkw euxp 'vz ,usg
tmuh v,t iht ot 'ktrahk v"cev ovk rnt lfa tkt 'ohsughhv kfcn r,uh
'sh,gc auj, tka l,ut .jk, ,hajunv vtbvv hf 'lbhdc ohgrv lhagnn

/"ekj ovk ah abugc kct uz vtbvc ekj ovk iht hf 'lgrz ihdc tm ,ujpk
tkk ubhshep, ka hshn,v ouhev hcdk ohnav ,ueujn sunkk aha scknu     
wvk vcvt jufn 'vjnac ubhshep, ouhe hcdk ovn sunkk ah od 'hubha kf
,frcc ohrnuta unfu 'ubumr ouhe h"g jur ,jb uk ourdk iumr ubckc ,rrugnv
i,b inzu euj 'otcm kf uhp jurcu 'oheja trc urntnc ratw vbckv aushe
hkfwc f"fu 'wufu obue iumr ,uagk ohjnau ohaa 'oshep, ,t ubah tka 'ovk
'vcvtn scuga hnuhv kdkdc kf,x, hf-wouhv ofc h,ushgvw rntu" '(oa) wreh

/"wudu wv ,t vcvtkw v,t lfu
'h,euj lrsc ufk, ot urnut tuvu" 'cu,fv ,t wev j"vutv rtcn z"pku     
ifu 'vjnacu hubha tkc obue iumr ,uagk ohshn,nv .rtu ohna ,ueuj ova
hf 'vagc obaha ,t uag,u 'ovhkg urcg, tka wurna, h,uumn ,tuw o,t

/"vnfu vnf ,jt kg ubt 'if abugu rfa ovk ihta ukt vnu 'urnt,
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Chacham Rabbeinu Yosef Yavetz ZT”L (Avos) would say:

     “The posuk, ‘And I shall give your rains in their time,’ can be explained with a parable. A wealthy man hired a

contractor to build him a palace. He invested a great deal of money in the project but he demanded a guarantee from

the contractor that he would not renege on the deal, nor delay the construction. He explained that if the contractor

fulfills these conditions, he will become very wealthy. Similarly, our Creator demands that we increase our Torah

and mitzvos, and in return, He will grant us our reward in Gan Eden. In the meantime, though, he has taken

collateral, and that is our rain. If we delay our work, chalila, it will be a whip in His hands to force us to do our work.”

(3) wc erp ohsrj kg asue ,rsv (2) d:uy rcsnc (1)
wp (ihkre) irvt ,hc (4) d"h iurjt erp wc a"kva
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(9) oa lknhkt ogub (8) jka wp rpux o,j (7) zbtm
hrga (12) zf:m hpn acs (11) vf:sf (10) /sn ,ujbn

wz aurs ,ubuufv rga (13) cf:d vcua,

TORAH TAVLIN IS 

AVAILABLE FREE OF

CHARGE! TO SPONSOR /

DEDICATE AN ISSUE, OR

RECEIVE IT BY E-MAIL FOR

YOURSELF AND FOR YOUR

SHUL, PLEASE CALL

845-821-6200 OR SEND 

AN E-MAIL TO:

TORAHTAVLIN@YAHOO.COM

(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)

  Printed By: Mailway Services,
 Serving Mosdos and Businesses    

       Worldwide Since 1980
           (1-888-Mailway)

     

                                                                                           26 Parker Blvd.
                                                                                                                           845.362.0287

Mazel Tov to Yankel andMazel Tov to Yankel andMazel Tov to Yankel andMazel Tov to Yankel and
Nechama Taub on the birthNechama Taub on the birthNechama Taub on the birthNechama Taub on the birth
of their daughter, Pinyaof their daughter, Pinyaof their daughter, Pinyaof their daughter, Pinya

Leah. Mazel Tov to the Taub,Leah. Mazel Tov to the Taub,Leah. Mazel Tov to the Taub,Leah. Mazel Tov to the Taub,
Hoffman and LesserHoffman and LesserHoffman and LesserHoffman and Lesser

grandparents. May they seegrandparents. May they seegrandparents. May they seegrandparents. May they see
much nachas from her.much nachas from her.much nachas from her.much nachas from her.845.426.0825   Fax 845.426.6411SS SS

PP PP
OO OO
NN NN
SS SS OO OO

RR RR
SS SS Camp

 rjtk iht oseun ehksna hn *["vkf htuc" rnthan]  ,cav ,kce omg inzn
Courtesy of MyZmanim.comCourtesy of MyZmanim.comCourtesy of MyZmanim.comCourtesy of MyZmanim.com

 ouh iuhx asuj skun
(dtyhhrp) wu AM 7:49

ohekj 16 yhn

v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk 

                                                                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                                                    

    

kanb: The mitzvah of Shemitah is a lesson in Emunah. It is a

mitzvah whereby Hashem tells His chosen nation not to worry

and not to fret: “I will take care of you and all your needs if

you just follow My word.” The Torah describes the mentality. 

   A SERIES IN HALACHA
 LIVING A "TORAH" DAY
Forgotten and Little Known Halachos and Customs (30)

The Mitzvah of Tzitzis (cont.): Looking at One’s Tzitzis.

According to a number of Rishonim (early halachic

authorities) - including the Sma’k, Rashbetz and others -

there is an independent mitzvah of the 613 mitzvos, aside from

wearing Tzitzis, to also look at them. This is derived from the

posuk: "o,t o,hagu wv  ,umn kf ,t o,rfzu u,ut o,htru" - “You

Shall see it and you shall remember all the commandments of

Hashem and you shall perform them.” (1) This commandment

of looking at Tzitzis should be done with the intent to

remember one’s obligation to constantly do mitzvos, as well as

a mental acceptance to do so. It is brought down in seforim (2)

that according to this opinion, whenever one looks at his

Tzitzis in this manner, he fulfills an actual mitzvah from the

Torah. Even according to Rambam and others who don’t

count this as a separate mitzvah, it is still the will (iumr) of the

Torah that one should do it at certain times, as part of the

mitzvah of wearing Tzitzis, and there are halachos in Shulchan

Aruch and precise customs when to look at them (to be

explained in the coming issue). 

Advice of the Holy Chofetz Chaim. In sefer Shmiras

Halashon (3), the Chofetz Chaim gives the following advice.

Even if you will wonder about where your food will come

from, be calm and be relaxed. I will support you and ensure

you have all you need. Just have faith in Me, says Hashem,

and I guarantee that My team - Klal Yisroel - will win!  

  `"hily cltyxid jexa d"en z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

From the simple wording of the above-mentioned posuk it it

seems that looking at one’s Tzitzis helps a individual so that he

will be diligent in performing mitzvos and keeping away from

aveiros. Therefore, one should attempt to look at his Tzitzis

many times during the day, especially when some potential sin

or anger might make him transgress. This will help the person

overcome his inclination to sin.

Other Segulos of Looking at the Tzitzis. 

It brings a person to true ohna ,trh  - Fear of Heaven (4).

It brings great merit for a good parnassa (5). (Arizal) 

The Chozeh M’Lublin ZT”L is quoted as saying that it is

a segulah for healing if the sick person looks at Tzitzis (6).

It helps a person to have a good memory (7).

The Noam Elimelech writes that “seeing” the Tzitzis  helps

a person to “see” everything in the correct, Torah way (8).

The Gemara (9) states that looking at one’s Tzitzis can

rescue a person from sin and from thoughts of sinning. The

Kaf HaChayim (10) says that it can also save one from

anger,  and the Chida (11) adds also from Ayin Hara.

Rabbeinu Yonah writes it adds holiness to an individual (12).

It brings benefit to the soul of a person (13).

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

R’ Benzion Halberstam ZT”L HY”D of Bobov (Kedushas Zion) would say:

    “At the end of the Tochacha, the memory of the Avos are mentioned, however, not in chronological order, but

rather in the order of the attributes and eras they personified. After the Torah was given at Sinai, Klal Yisroel entered

the era of Torah, personified by Yaakov who was the pillar of Torah. When the Bais HaMikdash was built, they

entered the era of avodah, and Yitzchok embodied the attribute of service. And these last generations of the era before

Moshiach are connected to Avraham who was the epitome of chessed, lovingkindness. The Baal Shem Tov explained

that now, in the final era before Moshiach, emphasis must be placed on deeds of kindness to hasten the redemption.”

A Wise Man would say:

   “A Jew believes that everything works out in the end. So if its not good yet, then its not the end!”



   The Korban Omer, like the Mann is a symbol of our faith. The Omer was an offering, made of fine barley-flour, that the
Jewish people brought on the second day of Pesach. It was a small offering but it was forbidden to use any of the new crops
of grain (asj) before it was offered. It brings a great realization to the Jewish people that EVERYTHING belongs to Hashem.
NOTHING is ours and we can use His gifts only if and when He allows us to. Pesach - the holiday of Emunah - is a perfect
time to internalize the lesson of the Omer; we believe that Hashem is in control of every single aspect of this world.
    The gemara (/zy vkhdn) tells us a fascinating incident about Haman. When he was finalizing his plan to kill all the Jews, he
met Mordechai and the elders and asked what they were studying. Mordechai answered that they were reviewing the laws of

the Omer offering. Haman replied, “Your handful of flour overcame my 10,000 silver pieces.” R’ Eliyahu Dessler ZT”L
explains that Haman was afraid because he truly understood the meaning of the Omer. He realized that his expensive plan to
kill the Jews - 10,000 silver pieces - is not fool proof. The G-d of the Jews can do ANYTHING. Even growing produce in a

field is not “natural” at all - it is the Almighty Hashem Who is behind all occurrences in this world! This was the message of
the Omer that Haman understood clearly and for this reason he was afraid. Of course, in the end, his plan was foiled and he was
hung on the 16th of Nisan, the day the Jews bring the Korban Omer! If Haman got the message, surely we should understand

how Hashem guides every movement in our lives. Deepening this belief will be a merit in our ability to truly receive the Torah.
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 wudu o,ut o,hagu urna, h,umn ,tu ufk, h,eujc ot(d-uf)
     The Ohr HaChayim Hakadosh, Chacham Chayim ben Attar ZT”L, devoted his life to Torah study and writing his
commentaries, but he also earned a living as a weaver, who specialized in gold thread, with unparalleled workmanship. He
spent most of his day in the pursuit of Torah and Kabbalah, but for the few hours that he did devote to his trade, he earned
enough money to support his family, as well as see to the needs of many poor Torah scholars in his city.

    Eventually, he became the rabbi of a city in Morocco called Sali. It was his custom every Friday, to slaughter an animal in
honor of the Shabbos meal, and after providing for his family, he would distribute meat from the animal he slaughtered to
poor Torah scholars in the city. It happened that one Friday, a number of animals were slaughtered by the local shochet in
town, however, they were all found to be treife (unfit), with the sole exception of the Ohr HaChayim’s animal. As he was
giving a portion to a poor Talmid Chacham, a rich member of the community, who had not been able to purchase meat due
to the shortage, demanded that the poor scholar sell him his meat for Shabbos. On being refused, the man started cursing
and abusing the Talmid Chacham. All those present, including the Ohr HaChayim himself, were stunned into silence, after
seeing the outburst of the wealthy and influential community leader. They obviously did not wish to get involved.
    That night, the Ohr HaChayim had a dream in which he was chastised for standing idly by while a Talmid Chacham was
being abused. As a result, he was ordered by Heavenly decree to go into exile (golus) as an atonement. The Ohr HaChayim
accepted his fate and with the conclusion of Shabbos, took up his walking staff and began wandering along the coast of
Morocco. He walked for the next six days, stopping in old dusty synagogues to pray and often to sleep for the night. He ate

little and studied much Torah. By the following Friday - the day before the weekly Torah portion of Bechukosai was to be
read - he sat down in a random Beis Medrash and wrote down Chiddushei Torah, his novel and original Torah novellae.
That day, the Ohr HaChayim composed 42 comments on the first words of the parsha, "ufk, h,ejc ot" - “If you will walk

in My statutes and keep My commandments.” Till today, one who studies the commentary of the Ohr HaChayim on the
first posuk of this parsha is awestruck at the prolific proficiency with which he transcribed his holy thoughts.
     Friday night, after Kabolas Shabbos, one of the locals kindly invited the unknown visitor to stay with him over
Shabbos. R’ Chayim kept his identity secret. After the meal, the host and his guest went to visit the local Chacham, who
had a reputation as a Kabbalist, who recited Torah that was being discussed in heaven. The Chacham announced that he
was going to say 14 explanations on the first posuk that was now being said in heaven in the name of the Ohr HaChayim
Hakadosh, Rabbeinu Chaim ben Attar. Suddenly from the back of the room, a voice was heard. “Chaim ibn Attar,”
shouted the unknown visitor without the title rabbi! The local Rav did not look pleased at the slight to the honor of the
great Ohr HaChayim, but carried on not wanting to make a fuss. The next day, the same thing happened after lunch. The
Chacham recited another 14 explanations being discussed in heaven in the name of Rabbeinu Chaim ben Attar, and once
again, the stranger shouted, “Chayim ibn Attar.” It happened a third time at the seudah shlishit and this time, the Chacham as
well as the local townspeople, had lost their patience with the visitor. They took him and put him in a community lockup.
     Suddenly, and without warning, a powerful storm arose, the likes of which had never been seen in that place. The lights
went out and the buildings rocked. The people were terrified - they had never seen such a ferocious wind. The Chacham

recognized that something was amiss and proceeded to make a "oukj ,kta" (inquiry of heaven in the form of a dream).
    The answer came back. Over Shabbos, the souls of those in Gehinnom are released to spend Shabbos in heaven.
Unfortunately, now that Shabbos is over, these tortured souls cannot return to their place as the holy Ohr HaChayim is
locked in your jail! The rabbi realized what had happened and who their illustrious guest is, and quickly released the great
Tzaddik. The Ohr HaChayim was then informed that his exile was over as he had suffered the same abuse that he had
witnessed in silence.

  lpxf ,t /// uc ,ezjvu lng ush vynu lhjt lunh hfu
 wudu lkft i,, tk ,hcrncu labc uk i,, tk(zk'vk-vf)

     The Jewish point of view is that our money is not our

own; it is ours only under certain conditions. The One Who
is truly entitled to exercise control over our money is
Hashem. It is He Who commands us to place some of the
assets, which are His but which happen to be in our hands,
into the “hands of our brother” through loans and charity, to
enable him not merely to obtain the necessities of life, but
also to help him maintain and continue his business
activities. Helping our fellow brother is not an act that we
should do out of a sense of obligation, or so that we do not

appear to be greedy and heartless, but rather out of a
recognition that we have only been placed in a more
fortunate position for the sole purpose of helping others. 
    A young Talmudic scholar moved to a distant city and
was soon besieged by many of the townspeople with their
various problems, halachic and otherwise. The young man
wrote a letter complaining to the Rav of Prague, R’
Yechezkel Landau ZT”L (Noda B’Yehuda) that it was not
his position to serve as a counselor to the community, and
that his studies were suffering. He asked for advice on how
to discourage people from bothering him.
    The Noda B’Yehudah understood that this person was
not only unwilling to assist others, but equally incapable of
being at all useful. Thus, he offered the following advice. “It
is really quite simple. Some people who come for advice
are wealthy men asking for your blessing on some new
business venture, while others come because they are poor,
and are looking for guidance on how to escape from
poverty. If the people who consult you seem to be people of
some means, ask them to lend you money. I assure you
they will not come back very soon. On the other hand, if
they are needy people, lend them some money. In the fear
that you may ask them to return the money, they will avoid
you. You will see that you will hardly be bothered at all!”

        EDITORIAL AND INSIGHTS
   ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...
      

ubhc wv i,b rat ,ru,vu ohypanvu ohejv vkt   
 wudu van shc hbhx rvc ktrah hbc ihcu    (un-uf)

   The gemara (:tk vkhdn) quotes in the name of Rabbi
Shimon ben Elazar, that Ezra HaSofer instituted the practice
whereby we read the curses (,ukke) in Toras Kohanim

(Vayikra) before the holiday of Shavuos, and the curses of

Mishne Torah (Devarim) before Rosh Hashana. The reason
is: “In order to finish off the year and its curses.”

    The curses before Rosh Hashana can be understood. It is a
time of Teshuvah, of repentance, and the fear and trepidation
brought on through reading about the hideous curses can
bring even hardened sinners to repent their ways. But what
is it about the Tochacha and the curses found in Parshas

Bechukosai, that Ezra HaSofer specifically intended it to be
read before Shavuos. What is the “end of year” referring to?
    The Gerrer Rebbe, R’ Avraham Mordechai Alter
ZT”L (Imrei Emes) gives us a penetrating response. The
gemara tells us that the holiday of Shavuos is the Yom HaDin

- Day of Judgment - for the fruit and trees (ikhtv ,urhp) of the
field. This Yom HaDin is not to be confused with the “Rosh

Hashana” of the trees which we know is on Tu B’Shvat.
Thus, the concept of Teshuvah does not apply then; rather at
this time of year, before Shavuos, when the trees are actually
judged by the Heavenly Tribunal, it is at this very time that
the curses of Toras Kohanim are necessarily read. 
    And yet, the question still remains: How does this Yom

HaDin apply to us, to human beings, and why must we
endure the curses of the Tochacha? The Imrei Emes explains
that before Shavuos, the Yom Tov of accepting the Torah, it
is incumbent upon every Jew to recognize the "ohhjv .g" - the
“Tree of Life” - in other words the holy Torah which breathes
life into our bodies and nurtures our souls, is the purpose of
our existence on this world. It is this holiday which
celebrates the “Tree of Life” which serves as the Day of
Judgment for all trees of the field. We must utilize this time
for Teshuvah, so our “Tree” will truly provide us with life.

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

kan: There was once a rabid sports fan who enjoyed

following his favorite team. He would never miss a game

until one time when he had to go out of town and asked a

friend to record the game so that he can view it when he gets

back. The friend did so, but just as he was handing over the

videocassette, he said, “Wow, great game. Your team won!” 

     The fellow sat down to watch the game and immediately

his team fell behind. By halftime they were trailing by 20

points. Normally, he would be nervous, wringing his hands

in worry. But this time, he was perfectly calm because he

knew that in the end his team was going to win. He was

relaxed, and thoroughly enjoyed his team’s great comeback.

     This same concept applies to faith in Hashem. When a

person places his trust in Hashem, he knows that everything

in his life is going to turn out good. Inevitably, there may be

some hitches along the way, but deep down, he knows that

the Almighty will not fail him. Even if at some point in his

life, he finds himself trailing by 20 points at halftime; but

since he knows that in the end, he will overcome and

succeed, nothing should ever upset him or get him down.


